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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / TPOV3BEIEHO B KHP /
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
HAR A ®

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkannna
o6onoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnal / Pélhuré 1/ %54 Akrilik / %39 Poliester / %5 Yin / %2
Elastan / 54% Acrylic / 39% Polyester / 5% Wool / 2% Elastane / 54% Akpun / 39% Monuactep / 5% LUepcts / 2% AnactaH / 54% sl s: %39 / <L i/
5% 54 | 5kl %2 [ <is=% akpun / 39% Mormactep / 5% TokbiMa MaTa (yH xin) / 2% anactaH / 54% Acrilic / 39% Poliaester / 5% Lana / 2% Elastan /
54% Axpun / 39% Monwectep / 5% BwnHa / 2% EnactaH / 54% Acryl / 39% Polyester / 5% Wolle / 2% Elastan / 54% Acrilico / 39% Poliestere / 5%

Lana / 2% Elastane / 54% Axpunosi / 39% noniectep / 5% wepcTs / 2% EnactaH / 54% Acrilico / 39% Poliéster / 5% Lana / 2% Elastano / 54% Akrilik /
39% Poliester / 5% Bulu / 2% Elastane / 54% Akril / 39% Poliestr / 5% Yung / 2% Elastan / 54% Akril / 39% Poliester / 5% Vuna / 2% Elastan / 54% Akril /
39% Poliester / 5% Vuna / 2% Elastin / 54% Axpun / 39% Monuectep / 5% Metan / 2% Enactan / 54% Akril / 39% Poliester / 5% Metal / 2% Elastan / -

TOPMIOHTIGHOV MIOBEPXHOCTH. / 4 i el e 4 5 ekl L2

piano.

Formuna geirip diz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying out on a flat ground. / TTp#AaTS NEEOHaNankHy0 hOPMY ¥ CyITE Ha
L s 4pal. [ AnFawwkel NilWiHiHE KeNTipin kenaeHeH xepae kypraty kepek. / Refaceti
forma originala si uscati la orlzonla\a /Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si stende su un terreno

yAb nacka, BUCYWITH M 4ac po3knagaHHs Ha pikii semni. / Séquese mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan sambil berbaring di tanah
rata. / Iltimos, tekis erga yotaizayotganda quriting. / Osusite dok polazete na ravno tio. / OcywwTe Aok nexuTe Ha pagHom Tny. / Be mMonume ucywere ja
ofinekara Aofieka nerHyeare Ha pamia semja. / Ju lutemi té thani veshjen nése do & shtriheni né toké. / - Ozel iplik karisimindan dolayt tiiylenmeye
misaittr. / Because of the construction of special yarns, garment may be napped. / Cneuwammaﬁ CMeLLIaHHa NPAKa, Ha KOTOPO/t MOTYT
06Pa3OBLIBATLCA KATBILIKA. / i 5l 42 2 b 5 s sadal J 3 L (5 230, | B naiina Gonys MymKiH / Tesaturs
speciala de tort predispusa la incolacire. / Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das K\ewdungsstuck aufgerauht sein. / A causa della
costruzione di filati speciali, Iindumento pud essere peloso. / Yepes BUTOTOBNEHHA CrewiankHOT Npsixi, AT Moxe 6yTv ApimoToro. / Debido a la
construccion de hilos especiales, la prenda puede tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar qurilganligi
sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog \zrade pcsebnm preda, odjeca se moze drijemati. / 360r vapae NOCEGHWX NPeAVIBA, OACBHU MIPEAMET MOXE Aa Ce
Apema. / Mopaau cocTasoT Ha Moxe fa ce | Pérbérja speciale lejon qé materiali t nivelohet. / - Ganta,
fermuar, cirtbant, taki vb. sirtiinmeden koruyunuz 5 Avoiathe garment from abrasion of bags, zippers, jewelleries, velcro etc. / CrapaTbea He TepeTh 0
CYMKW, MOTIHYM, 32CTEXKI-TUNY|KM, I0BETIMPHbIE UASTIMS U T.A

Aganl o ASIAYI e QALY gl 5 5 SLl a2l 21,/ ComKeniepre, Cblaapma inrekTepre, inrek- Krapra, 3epreprik

fitsleting, barang kemas, velcro dil. / Kiyimni sumkalar, fermuarlar, zargarlik buyumlari, velcro va saglaning.

TipbiCbIHBI3. / Protejati a frecarea de genti, fermoare, velcro, bijuterii, etc. / Vermeiden Sie den Abrieb von Taschen, Reifvorschizseen. Schmutk,
usw. / Evitare [l dall'abrasione di borse, cerniere, gioielli, velcro ecc. / YHukaiite CTUpaHHs OBy BIA MILUKIB, GNIMCKABOK,
10BenipHIX BUPOGiS, nvny4ok Touwo. / Evite la prenda de la abrasion de bolsos, cremalleras, joyerias, velcros, etc. / Elakkan pakaian dari lelasan beg,

neietvelkro, e/ - Direk! gines rsiginda kurutmeymiz/ Do not cry with sunlight directy / Cywyms e oT A conesaix 1y | X

habanje od habanja vrecica, patentnih zatvaraca, nakita, &icak trake itd. / VsGerasajre xabarbe oaehe O xaGarba keca, pajctepLunyca, HakuTa, “nHak Tpake
WA, | UsBeryBajTe Tpuerbe Ha obriekara Of TOpGW, MATEHTM, HakuT, BeNkpo-nenenkw, utk. / Anashkaloni férkimin e veshjes né gantat, zinxhirét, aksesoarét,

Ciing b Al uaddl

1./ TiK kyn CoynenepiHeH apbi Kypray kepex. / A nu se usca direct fn lumina soarelui. / He cywere ¢ cmuHyesa ceetnuHa anpexHo. / Nicht direkt mit

Sonneniicht tfocknen. / Non asclugare dretiamente alla luce del Sole. / He oy
Ia luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung.

nig / No secar

con

To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na sungevoj svetiosti. / He cyLmTe AMpeKTHO Ha cyHuesoj caeTnocTh. / He cywiete
AVPEKTHO Ha CoHuesa caeTuHa. / Mos thani né dritén direkte t& diellit. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeu OT orts / Sl oe 13 ins /
OrTaH aynak ycTansi3 / Von Feuer femhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpumaiite nopani sia sorwio. / Las caracteristicas naturales de las telas de
mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saglaning. / DrZati dalje od vatre. / [ipxati garbe
on satpe. / UysajTe noaaneky oA orax. / Mbani larg zjarrit. / - Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTupaTs ¢ nagensmn
aHANOMMYHOTO LiBeTa / dsiial o) N1 ea okl / ¥kCaC TYCTI oHiMMEH Kyy Kepek / Se spala cu culori asemanatoare / MamuiiTe ¢ noaoGHu useTose / Mit
ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / [paTu aHanoriwmyt konopawu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang
serupa. / Shunga oshash ranglar bilan yuving. / Operite sa siénim bojama. / Onepue cruam Gojawa. | Mawvjre co cnus Gow. | Lani me niyra t8
ngjashme. / - Uriinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh U3AENUe B BbIBEPHYTOM Hau3HaHKY BUAE. / 4 e b slie i

SIS0,/ ©HiMa ity XaFbIH CLIpTINA WhiFApsIn xyy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al

rovescio. / Bumuitte eupi6 HasweopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar.

WaasiLmMe NOPOLLKM ANst LIBETHBIX U3AENMIA. / skl clasiall o) 1 e Jliall G

Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe NpouasoA uaHyTpa. / NamujTe ro NPoMaBoAOT BHATpe koW Haagop. / Lani produktin

nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renki iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / cnonsaogats

s pasiind, | TYCTI KMIMAGPTE APHAIFaH KYMCAK KIp XYaTbiH YHTAKTb! forvany
Sie

xepex. / Utiizati detergent sigur pentru haine colorate. / Visnonissaiire npenopwusa penaga 3a LbeToee.
Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. i 3aco6 Ans konwopis. / Utilice el detergente

koristite 1/ 3a Goje

ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Teoxfe waryTpa. / Nernajte 0 sHatpeluna crpara. / Hekurosni nga brenda. / -

recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar o tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje
3 AeTeprenT 3a Gou. / Pérdori detergjentin e

rekomanduar pér ngjyra. /- Uriini Tersten Utileiniz. / Iron inside out. / TRaaTL & BbIBEpHYTOM HaWSHaHKY BHRe. / ke A » ixlill s S, | SHiM i XarbiH

ChipTbiHa WbiFapsIn yTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyite Hagusopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam

C9048AX-(BG474, Solid)
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / TPOV3BEIEHO B KHP /
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
HAR A ®

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkannna
o6onoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnal / Pélhuré 1/ %54 Akrilik / %39 Poliester / %5 Yin / %2
Elastan / 54% Acrylic / 39% Polyester / 5% Wool / 2% Elastane / 54% Akpun / 39% Monuactep / 5% LUepcts / 2% AnactaH / 54% sl s: %39 / <L i/
5% 54 | 5kl %2 [ <is=% akpun / 39% Mormactep / 5% TokbiMa MaTa (yH xin) / 2% anactaH / 54% Acrilic / 39% Poliaester / 5% Lana / 2% Elastan /
54% Axpun / 39% Monwectep / 5% BwnHa / 2% EnactaH / 54% Acryl / 39% Polyester / 5% Wolle / 2% Elastan / 54% Acrilico / 39% Poliestere / 5%

Lana / 2% Elastane / 54% Axpunosi / 39% noniectep / 5% wepcTs / 2% EnactaH / 54% Acrilico / 39% Poliéster / 5% Lana / 2% Elastano / 54% Akrilik /
39% Poliester / 5% Bulu / 2% Elastane / 54% Akril / 39% Poliestr / 5% Yung / 2% Elastan / 54% Akril / 39% Poliester / 5% Vuna / 2% Elastan / 54% Akril /
39% Poliester / 5% Vuna / 2% Elastin / 54% Axpun / 39% Monuectep / 5% Metan / 2% Enactan / 54% Akril / 39% Poliester / 5% Metal / 2% Elastan / -

TOPMIOHTIGHOV MIOBEPXHOCTH. / 4 i el e 4 5 ekl L2

piano.

Formuna geirip diz zemine sererek kurutunuz. / Please dry up while laying out on a flat ground. / TTp#AaTS NEEOHaNankHy0 hOPMY ¥ CyITE Ha
L s 4pal. [ AnFawwkel NilWiHiHE KeNTipin kenaeHeH xepae kypraty kepek. / Refaceti
forma originala si uscati la orlzonla\a /Bitte trocknen Sie beim Auslegen auf einem ebenen Boden. / Si prega di asciugare mentre si stende su un terreno

yAb nacka, BUCYWITH M 4ac po3knagaHHs Ha pikii semni. / Séquese mientras se acuesta en un suelo plano. / Keringkan sambil berbaring di tanah
rata. / Iltimos, tekis erga yotaizayotganda quriting. / Osusite dok polazete na ravno tio. / OcywwTe Aok nexuTe Ha pagHom Tny. / Be mMonume ucywere ja
ofinekara Aofieka nerHyeare Ha pamia semja. / Ju lutemi té thani veshjen nése do & shtriheni né toké. / - Ozel iplik karisimindan dolayt tiiylenmeye
misaittr. / Because of the construction of special yarns, garment may be napped. / Cneuwammaﬁ CMeLLIaHHa NPAKa, Ha KOTOPO/t MOTYT
06Pa3OBLIBATLCA KATBILIKA. / i 5l 42 2 b 5 s sadal J 3 L (5 230, | B naiina Gonys MymKiH / Tesaturs
speciala de tort predispusa la incolacire. / Aufgrund der Konstruktion spezieller Garne kann das K\ewdungsstuck aufgerauht sein. / A causa della
costruzione di filati speciali, Iindumento pud essere peloso. / Yepes BUTOTOBNEHHA CrewiankHOT Npsixi, AT Moxe 6yTv ApimoToro. / Debido a la
construccion de hilos especiales, la prenda puede tener pelo. / Kerana pembinaan benang khas, pakaian mungkin tertidur. / Maxsus iplar qurilganligi
sababli, kiyimni o'rash mumkin. / Zbog \zrade pcsebnm preda, odjeca se moze drijemati. / 360r vapae NOCEGHWX NPeAVIBA, OACBHU MIPEAMET MOXE Aa Ce
Apema. / Mopaau cocTasoT Ha Moxe fa ce | Pérbérja speciale lejon qé materiali t nivelohet. / - Ganta,
fermuar, cirtbant, taki vb. sirtiinmeden koruyunuz 5 Avoiathe garment from abrasion of bags, zippers, jewelleries, velcro etc. / CrapaTbea He TepeTh 0
CYMKW, MOTIHYM, 32CTEXKI-TUNY|KM, I0BETIMPHbIE UASTIMS U T.A

Aganl o ASIAYI e QALY gl 5 5 SLl a2l 21,/ ComKeniepre, Cblaapma inrekTepre, inrek- Krapra, 3epreprik

fitsleting, barang kemas, velcro dil. / Kiyimni sumkalar, fermuarlar, zargarlik buyumlari, velcro va saglaning.

TipbiCbIHBI3. / Protejati a frecarea de genti, fermoare, velcro, bijuterii, etc. / Vermeiden Sie den Abrieb von Taschen, Reifvorschizseen. Schmutk,
usw. / Evitare [l dall'abrasione di borse, cerniere, gioielli, velcro ecc. / YHukaiite CTUpaHHs OBy BIA MILUKIB, GNIMCKABOK,
10BenipHIX BUPOGiS, nvny4ok Touwo. / Evite la prenda de la abrasion de bolsos, cremalleras, joyerias, velcros, etc. / Elakkan pakaian dari lelasan beg,

neietvelkro, e/ - Direk! gines rsiginda kurutmeymiz/ Do not cry with sunlight directy / Cywyms e oT A conesaix 1y | X

habanje od habanja vrecica, patentnih zatvaraca, nakita, &icak trake itd. / VsGerasajre xabarbe oaehe O xaGarba keca, pajctepLunyca, HakuTa, “nHak Tpake
WA, | UsBeryBajTe Tpuerbe Ha obriekara Of TOpGW, MATEHTM, HakuT, BeNkpo-nenenkw, utk. / Anashkaloni férkimin e veshjes né gantat, zinxhirét, aksesoarét,

Ciing b Al uaddl

1./ TiK kyn CoynenepiHeH apbi Kypray kepex. / A nu se usca direct fn lumina soarelui. / He cywere ¢ cmuHyesa ceetnuHa anpexHo. / Nicht direkt mit

Sonneniicht tfocknen. / Non asclugare dretiamente alla luce del Sole. / He oy
Ia luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung.

nig / No secar

con

To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na sungevoj svetiosti. / He cyLmTe AMpeKTHO Ha cyHuesoj caeTnocTh. / He cywiete
AVPEKTHO Ha CoHuesa caeTuHa. / Mos thani né dritén direkte t& diellit. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeu OT orts / Sl oe 13 ins /
OrTaH aynak ycTansi3 / Von Feuer femhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpumaiite nopani sia sorwio. / Las caracteristicas naturales de las telas de
mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saglaning. / DrZati dalje od vatre. / [ipxati garbe
on satpe. / UysajTe noaaneky oA orax. / Mbani larg zjarrit. / - Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTupaTs ¢ nagensmn
aHANOMMYHOTO LiBeTa / dsiial o) N1 ea okl / ¥kCaC TYCTI oHiMMEH Kyy Kepek / Se spala cu culori asemanatoare / MamuiiTe ¢ noaoGHu useTose / Mit
ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / [paTu aHanoriwmyt konopawu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang
serupa. / Shunga oshash ranglar bilan yuving. / Operite sa siénim bojama. / Onepue cruam Gojawa. | Mawvjre co cnus Gow. | Lani me niyra t8
ngjashme. / - Uriinil ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTUpaTh U3AENUe B BbIBEPHYTOM Hau3HaHKY BUAE. / 4 e b slie i

SIS0,/ ©HiMa ity XaFbIH CLIpTINA WhiFApsIn xyy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al

rovescio. / Bumuitte eupi6 HasweopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar.

WaasiLmMe NOPOLLKM ANst LIBETHBIX U3AENMIA. / skl clasiall o) 1 e Jliall G

Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe NpouasoA uaHyTpa. / NamujTe ro NPoMaBoAOT BHATpe koW Haagop. / Lani produktin

nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renki iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / cnonsaogats

s pasiind, | TYCTI KMIMAGPTE APHAIFaH KYMCAK KIp XYaTbiH YHTAKTb! forvany
Sie

xepex. / Utiizati detergent sigur pentru haine colorate. / Visnonissaiire npenopwusa penaga 3a LbeToee.
Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. i 3aco6 Ans konwopis. / Utilice el detergente

koristite 1/ 3a Goje

ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Teoxfe waryTpa. / Nernajte 0 sHatpeluna crpara. / Hekurosni nga brenda. / -

recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar o tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje
3 AeTeprenT 3a Gou. / Pérdori detergjentin e

rekomanduar pér ngjyra. /- Uriini Tersten Utileiniz. / Iron inside out. / TRaaTL & BbIBEpHYTOM HaWSHaHKY BHRe. / ke A » ixlill s S, | SHiM i XarbiH

ChipTbiHa WbiFapsIn yTikTey kepek. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyite Hagusopir. / Planchar del revés. / Besi di dalam

C9048AX-(GR66, Melange)
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